EN al specifications
Bluetooth® / version: 5.3

Range / metres: 10

Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Battery Voltage / Volts: 3.7
Battery capacity / mAh: 260

Port Voltage (V) / Volts: 5
8 Port current (A) / Ampere: 0,2
Maximum EIRP: 9B
5 Talk Time / hours/ approx.: 96
™ H Play Time / hours/ approx.: 96

Weight / grams: 38

g IT - Specifiche tecnich
Bluetooth® / versione: 5.3
Portata / metri: 10

BTMOMOWATCHSK =

Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Battery Voltage / Volt: 37
° Battery Capacity / mAh: 260
Bluetooth Port Voltage (V) / Volt: 5
Port current (A) / Ampere: 0,2
Maximum EIRP: 9dBm
Talk Time / ore-circa: 96
Play Time / ore-circa: 96

Peso / grammi: 38

Caractéristiques techniques
Bluetooth® / version :5.3
Portée / métres: 10

Bluetooth® Gamme de fréquences / Mhz : 2402-2480
Tension de la batterie / Volt:3.7
Capacité de la batterie / mAh : 260
Tension du port (V) / Volt : 5
Courant du port () / Ampere :0,2
PIRE max : 9dBm
Autonomie en conversation / heures (environ) : 96

Autonomie en lecture / heures (environ) : 96

Poids / grammes : 31

echnische Daten:
Bluetooth® / Version: 5.3
Reichweite / Meter: 10

Bluetooth®-Frequenzbereich / Mhz: 2402-2480
Akkuspannung / Volt: 3.7
Akkukapazitat / mAh: 260

Anschluss Spannung (V) / Volt: 5
Anschluss Strom (A) / Ampere: 0,2
Maximum EIRP: 9dBm
Gesprichszeit / Stunden ca.: 96
Musikwiedergabezeit / stunden ca.: 96

Gewicht / Gramm: 38

Bluetooth® (versién):5.3
Alcance (metros): 10

Rango de frecuencia Bluetooth® (MH2):2402-2480
Voltaje de la bateria (voltios): 3.7
Capacidad de la bateria (mAh): 260
Voltaje del puerto (voltios):5
Corriente del puerto (amperios): 0,2
Potencia sotr6pica radiada equivalente mxima (¢8m): 9 Bm
Tiempo de conversacién (horas aprox.):96

Tiempo de reproduccién (horas aprox.):96

Peso (gramos): 38

Noifcation > TR~ Teknik Szel
< » » < Bluetooth® / siirimi: 5.3
) Alarm Clock Kapsama alani / metre: 10

GETIT ON

App Store

GET IT ON
G I PI MD TIME MD TIME &  Sedentary Reminder Bluetooth® Frekans Araligi / Mhz: 2402-2480
oogle Flay Pil Voltaj / Volt: 3.7
Download the Unit Settings Pil Kapasitesi / mAh: 260

Port Gerilimi (V) / Volt: 5
Portakimi (A) / Amper: 0,2
Maksimum EIRP: 9dBm
Konusma Silresi / saat-yaklasik: 96
Calma Siiresi / saat-yaklasik: 96

MD TIME APP

Backlight

To Wake

Agirlik / gram: 38

Firmware Update.

Technische kenmerken:
Bluetooth® / versie: 5.3
Bereik / meter: 10

Device

& AddDevice
Bluetooth® Frequentiebereik /Mhz: 2402-2480
Batterijspanning / Volt: 3.7
Batterijcapaciteit / mAh: 260
Spanning USB-C-poort (V) / Volt: 5
Stroomsterkte USB-C-poort (A) / Ampére: 0,2
Maximum EIRP: 9dBm
Tijdsduur in gesprek / uur-circa: 96
Afspeeltiid / uur-circa: 96

Notfcation

g Gewicht / gram: 38
FI - Tekniset tiedot
SIGN STEALTH Bluetooth® / versio: 5.3
Kantavuus / metrit: 10

Bluetooth® taajuusalue / Mhz: 2402-2480

Akun jannite / Voltti:3 7

Akun kapasiteetti / mAh: 260

Portin jannite (V) / Voltti:5
Portin virta (A) / Ampeeri: 0,2
Maksimi EIRP: 9dBm

Puheaika / tuntia-noin: 96
Musiikinkuunteluaika / tuntia/-noin: 96

—

RaiseTo Wake

Firmware Update

Paino / grammaa: 38

SV

rekniska spe ner:
Bluetooth® / version: 5.3

Profiler som stods: Headset- Handsfres - A20P - AVRCP.

Bluetooth® frekvensvidd / Mhz: 2402-2480
Batterispénning / Volt: 3.7
Batterikapacitet / mAh: 260
Portens spanning (V) / Volt: 5
Port strém (A) / Ampere:0,2
Maximal EIRP: 9dBm
samtalstid / timmar cirka: 96
Speltid / timmar cirka: 3
Laddning av hérlurar / timmar cirka: 3
Vikt / gram: 38

Bluetooth® / version: 5.3
Réickvidd / meter: 10

..

Bluetooth® frekvensomrade / Mhz: 2402-2480
Batterispanding / Volt: 3.7
Batteriets kapacitet / mAh: 260
Portens spaending (V) / Volt: 5
Portens stram (A) / Ampere: 0,2
Maksimum EIRP: 9dBm
Taletid / timer-cirka: 96
Afspilningstid / timer-cirka: 96

AND MORE... AND MORE..

-

Vaegt / gram: 38

NO - Tekniske spesifikasjones
Bluetooth® / versjon: 5.3
Raekkevidde / meter: 10

Bluetooth® frekvensomrade / MHz:  2402-2480

Batterispenning / Volt: 3.7

Batterikapasitet / mAh: 260

Spenning-port (V) / Volt: 5
Stramstyrke -port (A) / Ampere: 0,2
Maks. EIRP:  9dBm

Taletid / timer-ca.: 96
spilletid / timer-ca.. 96

Vekt/gram: 38

PT - Especificagdes técnica
Bluetooth® / versio: 5.3
Alcance / metros: 10

Faixa de frequéncia do Bluetooth® / Mhz: 2402-2480
Tensdo da bateria / Volt: 3.7
Capacidade da bateria / mAh: 260
Tensdo da porta (V) / Volt: 5
Corrente da porta (A) / Ampere: 0,2
EIRP méximo: 9dBm
Autonomia em conversagdo / horas-aprox.: 96
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Autonomia em reprodugio / horas-aprox.: 96

momEDESGN

Peso / gramas: 38

5 23 . CS - Technické udaje:
Bluetooth® / verze: 5.3
Dosah / metry: 10

AND MORE...

Bluetooth” Frekvenni rozsah / Mhz: 2402-2480
Napéti baterie / Volt: 3.7
Kapacita baterie / mAh: 260
Port Napati (V) / Volt: 5
Proud portu (A) / Ampere: 0,2
Maximum EIRP: 9dBm

Doba hovoru / hod-circa: 96
Doba prehravani / hod-circa: 96

Hmotnost / grama: 38




Bluetooth/razlicica: 5,3
Domet/metri: 10

Frekvenzni razpon Bluetooth®/Mhz: 2402-2480
Napetost baterije/volti: 3.7
Zmogliivost baterije/mAh: 260
Napetost vhoda (V)/volti: 5
Tokvhoda (A)/amper:0,2
Najvetji EIRP: 9dBm
Eas pogovoralure-pribliino: 96
Cas predvajanja/ure-priblizno: 96

Teta/grami: 38

Bluetooth® / verzija: 5.3
Domet / metara: 10

Bluetooth® frekvencilski raspon / Mhz: 2402-2480
Napon baterije / Volta: 3.7
Kapacitet baterije / mAh: 260
Napon prikljuéka (V) / Volta: 5
Struja prikljugka (A) / Ampera: 0,2
Maksimalni EIRP: 9dBm
Vrijeme razgovora / pribl. sati: 96
Vrijeme reprodukeije / pribl. sati: 3
Punjenje slusalica / pribl sati: 3
Tetina / grama: 38

Bluetooth®/sepcua: 5.3
06xsar/metpu: 10

HecroTen auanason Ha Bluetooth®/Mhz: 2402-2480
Hanpeenne wa 6atepwsra/V: 3.7
Kanauwrer na Gatepuara/mAh: 260
Hanpexenve Ha nopra (V)/sontose: 5
En. mouoct wa nopra (A)/amnepn: 0,2
Makc. edexTisHa w3oTponHO Hamosewd wowwost(ERP) 9dBm
Bpeme s pem ka pasrosop/npHG. uacose: 96
Bewe o pewnm wa svanpowssengane/npuGi. wacove: 96

Ternofrpamose: 36

pL

ANE TECHNICZNE:

Bluetooth® /wersja 5.3
Zasieg / metry: >10m

Zakres czgstotliwosci Bluetooth® / Mhz: 2402-2480 Mhz
Napigcie baterii / wolty: 3,7 V

Pojemnos¢ baterii / mAh: 260mAh

Napiecie portu (V) / wolty: 5V

Pobsr pradu portu (A) / ampery: 0,2

Maksymalna EIRP: 9 dbm

Czas rozméw / godziny - okolo: 96

Czas rozméw / godziny / szacunkowo: 96

Waga / gramy: 38

Bluetooth® / éx6oon: 5.3
Eupédera /uétpa: 10

Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480

Téon Mratapiag / Volt: 3.7

XwpnrkéTnta Mratapias / mAh: 260

Port Taon (V) / Volt: 5
Port peoua (A) / Ampere:0,2
Maximum EIRP: 9dBm

Xp6vos Ophias / wpec-repinov: 96
Xpévos Avanapaywyic / Gpes-niepinou: 96

Bapog / ypappdpia: 38

icatil tehnice:
Versiune Bluetooth® / : 5.3
Capacitate / metri: 10

Interval de frecventa Bluetooth® / Mhz: 2402-2480
Tensiune baterie / Volti: 3.7
Capacitate baterie / mAh: 260
Tensiune port (V) / Vol 5
curent port () / Amperi: 0,2
Putere EIRP maxim: 9dBm
Timp de vorbire / ore-circa: 96
Timp de redare / ore-circa: 96

Greutate / grame: 38
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EN-SOLVING PROBLEMIS THAT MIGHT CREATE PRODUCT MALFUNCTIONING
Incorrect heart rate monitoring. ION Watch continuously monitors the heart rate, but the
device may be unable to collect the data regarding the heart rate monitoring. Should this
occur, check that the smartwatch is properly positioned on your wrist and start manual
monitoring of the heart rate.

If it is impossible to proceed with monitoring, ensure that the heart rate monitoring fun-
ction is enabled inside the app.

SAFETY ALERT
Please note that this device is not to be considered a diagnostics instrument.
Do not use this device as a self-diagnosis instrument.

IT - RISOLUZIONE DI PROBLEMATICHE CHE POSSONO CREARE MALFUNZIONAMENTO
DEL PRODOTTO

Errato monitoraggio del battito cardiaco. ION Watch esegue un monitoraggio continuo del
battito cardiaco, tuttavia pud capitare che il dispositivo non sia in grado di raccogliere l dato
relativo al monitoraggio cardiaco.

Nel caso dovesse succedere, verificare che lo smartwatch sia posizionato correttamente sul
polso ed avviare il monitoraggio manuale del battito cardiaco.

el aso o dovesse ssere posie procedere al moritoraggi,asicurari ch s funiio-
ne monitoraggio battito cardiaco sia attiva allinterno dell’App.

ALERT DI SICUREZZA
Si prega di notare che questo dispositivo non & da considerarsi come strumento di dia-
gnostica.

Non utilizzare questo d

FR-RESOLUTION DES PROBLEMES POUVANT ENTRAINER UN DYSFONCTIONNEMENT DU
DUIT

SIKKERHEDSADVARSEL
emzerk, at denne enhed ikke er beregnet som et diagnosevaerktgj
Brug Kké enheden som et redskab 1 sehelagnose.

NO-L@SNING AV PROBLEMER SOM KAN F@RE TIL FEILFUNKSJONER | PRODUKTET.

Feil pulsmaling

lon Watch overvdker pulsen kontinuerg, Det ke allkevel s at enheten ke e stand
roller i dette ttelefonen sitter riktig pa handled-

det, og start manuell pu\smé\m 8

Huis det allikevel ikke er mulig &

pulsmaling er aktivert i appen.

SIKKERHETSVARSEL

Veer oppmerksom pé at denne enheten ikke er ment for medisinsk bruk og/eller diagno-

stisering.

Enheten er ikke ment for selvdiagnose

starte pulsmalingen, ma du sjekke at funksjonen for

PT-RESOLUGAO DE PROBLEMAS QUE PODEM CRIAR MAU FUNCIONAMENTO DO PRO-

Monitorizagéo errada dos batimentos cardiacos
0 lon Watch executa uma monitorizagao continua dos baﬂmentus(ardmms, todavia, pode

zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten ten gevolge kan hebben
gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte batterijaders
faad het product regelmatig op (minstens één keer in de 3 maander).

Fl- Laitteiden kiyttd voi joissakin tapauksissa hairita laakinnallsten laitteiden (esim.
sydamentahdistinten) oikeaoppista toimintaa.

ja pitkitetty kéytto voivat johtaa
pysyviin kuulovaurioihin.

direccién de Internet: llularli conformita.Cellularlin
5.0.A. también decara que este auricular Bluetooth con funda de recarga cumple con I

directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

TR - Cellularline S.p.A, bu sarj cihaz: ile bluetooth kulakiigin 2014/53/UE yénergesine uygun
oldugunu bildirmistir.
Uygunluk Beyaniintam metnini a3 dai nterne acresinde bulabilrsniz

Al Kayta laitetta paikoissa, joissa on tarkesd kuulla ympariston danet
fesim. jaj
dat:

Ajon aikana eva:
VAl lasten ateen Kiyt(23 o pds isbvarosteet a pokkausosat sten ulttumattomissa
A\a aseta Iallena kosteudelle, polyle, noelle, hayrylle, suoralle auringon valolle, lian kuu-
imélle lampotilale alfstuviin paikkoihin. Muussa tapauksena seurauksena
Vot ol tomintandinita

Lataa yksinomaan sopivia \atureltx Kayttamalls

Lataa tuote

V- Anvandningen av enheten, far inte pa nagot sitt péverka korrekt funktion av medicinsk-
tekniks utrustning (t ex Pacemaker)
Lingvarig utsattning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan orsaka perma-

acontecer que o dispositivo 3o consiga adquirir
Se isso acontecer, verifique se o smartwatch esté Coovado e posicio coretano Du\so e
inicie a monitorizagao manual dos batimentos cardiacos.

Se ndo for possivel ativar a monitorizagao, certifique-se de que a fungdo de monitorizagio
dos batimentos cardiacos esta ativa na aplicacdo.

ALERTA DE SEGURANCA

€ importante ressaltar que este dispositivo ndo deve ser considerado um instrumento de dia-
gnostico

Nao utilize como d 6

CS-ODSTRANOVANI PROBLEMU, KTERE BY MOHLY ZPUSOBIT ZAVADU VYROBKU

Nespréund mantorovin srdefnibo tepu

lon Watch pi tris
e

iho tepu, mie se viak stdt, ze
neni schopen ddle o monitorovénisdce sromatdovat

Pokud k tomu dojde, zkontrolujte, zda jsou chytré hodinky spravné umistény na zépésti, a
spustte ruéni sledovani srdecniho tepu.

Pokud sledovani neni mozné, ujistéte se, 7e je v aplikaci funkce sledovani srdecniho tepu

aktivn,
BEZPECNOSTNi UPOZORNENT

Upozorfiujeme, 7e toto zafizeni nenf ureno jako diagnosticky ndstroj.
Nepouivejte toto zafizeni jako autodiagnosticky néstroj.

BG-A3PELUABAHE HA MPOB/IEMM, KOWTO MOTAT AA AOBEAAT A0 HEW3NPABHOCT
HATPOAYKTA

TPeLHO NPOCAEARBAHE Ha CBPACUHHA PUTBM

lon Watch OCHTypABa HENPEKBCHATO CAEAEHE Ha CbPACUHHA PUTDM, MOXE A3 Ce CAYVH
TaKa, 4e YCTPOUCTEOTO A3 HE MOXE A3 CHOUPA A3HHH 33 CHP/AENHUR MOHUTOPHHT.
AKoTosa ce caydu, CMapT 4aCOBHMKT & Ha KuTKaTa u
3aN0UHETE PHUHO HABAIOACHHE Ha CHPACHHMA PATHM.

B Cyuali de CIeAeHETO He e BHIMOXHO, YBEpeTe Ce, e dYHKUMATA 33 CrepeHe Ha

oBbpHeTe HAMaHMe, ue
AvarHoCTUUMpaKe.
He i

T0Ba YCTPOWCTBO He e mpeasasHaveHo 3a

MHCTPYMEHT 32

TEZAV, KI L
Nepravilno spremljanje srénega utripa.
Ura ION izvaja neprekinjeno spremljanje srénega utripa, vendar se lahko zgod, da naprava
ne zmore zbirati podatkov o spremljanju srénega utripa. Ce se to zgod, preverite, al je pa-
metna ura pravilno nameséena na zapestju, in zazenite rono spremljanje srénega utripa. V
primeru, da ni mogote nadaljevati s spremljanjem, se prepritajte, da je funkcija spremijanja
srénega utripa aktiva v aplikaciji
VARNOSTNO OPOZORILO
Prosimo, upoSteate, da ta naprava se ne sme upostevati kot instrument za diagnostiko,
Te naprave ne uporablj a

nenta
Anvand inte enheten pa platser dar det kan vara farligt att inte hora juden i miljon (t ex
Jimvagstvergingar, tgpertongen)

Lndelseavanvandring under bikorming ) gallne foreskifte | de oo inderna
o de anvander
utom réickhall for dem

Placera e enheten p platse,usata orfukt, damm, sk, ngs,direk sllus,afor
hoga eller l3ga imotsatt fall kan uppst:
Angand endost avekdca adcore for addin

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

DA- Brugen af enheden kan i nogle tilflde forstyrre medicinske enheders (for eksempel
Pacemaker) korrekte funktion

Languarig udstelse for ho Iystyke eller languarig brug kan medfare permanent
hre

Brug \kke enheden psteder hor det kan vare frlgt ke a hare lydene fra omgivelsere
 perroner

Huis enheden Korsel 2l o
Barm skalvire unver opsyn nir enheden bruges, desuden skal tibeher op embalagedele
vaere uden for deres razkkevidde

Cellularline S.p.A, ayrica bu sarj cihati ile bluetooth kulakiigin 2015/863/EU'dan gincellenen
2011/65/EU yénergesine uygun oldugunu bildirmisti

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze Bluetooth-headset met oplaadcassette voldoet
aan Richtljn 2014/53/EU.
De volldige tekst van de EL-onformititverkiaring s beschibaar op d volgende webite

EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable in
countriesinthe European Unio and those with separate wstecolecton sytens)

“This mark on the product o disposed
of with othar hobsehold waste at the end of s fe. To avod any darmage to heaith o the
due to improper disposal of waste, the user must separate this product from

| verklaart tevens aan
Rlcmh]n 2011/65/€U, 20als bijgewerkt bij Richtljn 2015/863/EU.

FI - Cellularline S.p.A vakuuttaa, etts tama bluetooth-kuulokenappi latauskotelolla on
direktiivin 2014/53/UE mukainen.
Vastimustenmulaisuusvakuutuksen tdydellnen teksti on sataviss seuraavasts Internet-
osoitteesta: http Cellularline S.p.A
vakuuttaa myds, etta tém b h- 2011/65/EV,
péivitetty 2015/863/EU, mukainen.

other types of
of the material resources.

Domestic users should contact the dealer where they purchased the product or the local
government office for all information regarding separate waste collection and recycling for
this type of product. Corporate users should contact the supplier and verify the terms and
conditions in the purchase contract. This product must not be disposed of along with other
commercial waste.

This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not attempt to open
the devicetoremove the batery 2 his couldcause malfunctions and seriously damage the
product. of the product, p the local

remove the battery. The battery inside the device was designed to be able to be used durlng

SV-Cellularline $.p.A forklarar att detta b
mer med direktiv 2014/53/EU.

Den fulltindiga texten om EU-férsaran om Gverensstammelse finns tilganglig pé fojande
. Cellularline S.p.A
forklarar aven att detta bluetooth-headset med \aunmngsfadral Gverensstammer med
direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA - Cellularline 5.p.A erklzerer, at denne bluetooth haretelefon med opladningshylster er i
henhold tl 2014/53/€F direktivet.
Overensstemmelseserkieringens komplttetekst e tigzngeli 3 folgende nternetaesse

Opbevar ikke enheder pa steder udsat for
for lave temperature ellers kan det fordrsage funktionsfejl
Anviind endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

for haje eller

NO- Nar apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr (eks. Pacemaker)

Lang tis eksponering for Ny volum o bruk over lang i uten pause kan fordrsake

permanente skader pa horseler

ikke bruk dette apparatet pa sleder hvor det kan vaere farlg 4 ikke hare lyder og stav i
I for eksem)

Huis apparatet brukes i bilen bes man falge relevant lovgivning for veiferdsel som gjelder

i brukslandet

Barn ma holdes under oppsyn nér de bruker apparatet, og alt ekstrautstyr og emballasie

mé utenfor deres rekkevidde

Apparatet ma ikke oppbevares pé steder med hoy luftfuktighet, mye stov, sot, damp,

direkte sollys, svzert hoye eller lave temperaturer. | motsatt fall kan det oppstd feil-

funksjoner i apparatet

Bruk kun egnede batterier tllading

Lad opp produktet med jevnlig mellomrom (minst en gang hver 3. méned).

PT -A utiizagio do dispositivo pode, nalguns casos, interferir com o funcionamento correto
de dispositivos médicos (por ex. marca-passos cardiacos)
A exposicio prolongada a um volume elevado e uma utiizagdo prolongada podem causar
danos permanentes no ouvido.

P
te (porex. nivel, o a

£m caso de utiizagio durante a condusdo, respeite as normas em vigor nos respe
paises

Mant

s

também os

EL - ENIAYIH MIPOBAHMATON NOY MIOPEI NA
MPOIONTOZ

Eodatuévn napaxohoiBnan Tou kapsiakos puBjos

To ION tapaxohouBEl cuvexiis Tov Kap8Lakd aas puBKS, WoT800 N ouaKEUH evbéxeTaLva
NV ropel va oUAREEeL SeBopéva T napakohouBnang tou KapdLaxo puBoL.

Edv OUMBEL auTd, EAEVETE av To smartwatch éXeL TOMOBETNBE GWOTG OOV KAPTS 00 Kat
gexwiioTe T XELPOKIVNT) MapakoAoUBNaN TV kapBLaKOU PUBLOD.

Edv Bev elval Suvato va oty ou
Aewoupyia nuvukokuu@ncm KapBLaKOU pUBROU Elvart evepyr EVTSG TG Epappoyrc.
Mpocionouioer; aopaheia

AdBete unown bt aut mmKEUr] 6ev npoopiZetat wg Slayvwotikd epyakelo.

M XPIIGLHOTIOLEITE QUTH} T GUOKEUT WG OPYAVO AUTOBLAYVWONSG.

1A TOY

HR-RJESAVANJE PROBLEMA KOJI MOGU UZROKOVATI KVAR PROIZVODA

Netogno pracenje otkucaja srca. ION Watch neprestano prati vas otkucaj srca, no uredaj
moida nece moci prikupiti podatke o pracenju otkucaja srca.

Ako se to dogodi, provjeriteje Ii pametni sat pravilno postavljen na vagem zape3cu i pokre-
nite ruéno pracenje otkucaja srca.

Ako nije moguce nastaviti s pracenjem, provierite je li funkeija pracenja otkucaja srca
aktivna unutar aplikacije.

SIGURNOSNO UPOZORENJE
Imaijte na umu da ovaj uredaj nije nami
kzo alat za samodijagnostiku.

j lat. Ne k

Jjuredaj

RO-SOLUTIONAREA ANOMALIILOR CE POT CAUZA PROBLEME DE FUNCTIONARE A PRO-
DUSULUI

Monitorizare gresité a pulsului. ION Watch asiguré o monitorizare constant3 a pulsului
Cu toate acestea, se poate intampla ca dispozitivul s nu poata colecta valorile aferente
monitorizrii cardiace.

Dacé se intampl3 acest lucru, verificati ca smartwatch-ul s fie pozitionat corect pe
incheieturs si porniti monitorizarea manuala a pulsului.

Tn cazul in care nu este posibila monitorizarea, asigurati-vé c3 functia de monitorizare a
pulsului este activata in aplicatie.

ATENTIONARE DE SIGURANTA
V rugim 3 retineti ci acest dispozitiv nu trebuie considerat ca fiind un instrument de dia-

Nao coloque o dispositivo em locais expostos a humidade, poeira, fuligem, vapor, luz solar
direta, temperaturas demasiado elevadas ou demasiado baixas; do contrario, poderiam
ocorrer maus funcionamentos

Para a recarga utilize exclusivamente Earregaduresxdequad

ez todos 0s 3 meses).

stroje mie  nékterjch pffpadech oviit spréuné fungovén ekaskich

o (nopfiiad Pacomak

Dlouodabe. vystavent wysoké hlasiost a louhodobé poudvani mize zpisobit tralé

poskozen sluchu.

Pistroj nepoulivejte v mistech, kde by mohlo byt nebezpené neslySet okolni 2vuky (napF.
h prejezdect

V pi béhem i
lejte na dét v pripadé, ie pouzwaﬂ zafizeni, a udriujte také mimo Jelmh dosah

piislusenstvi nebo jednotlivé casti bale

rachu, sazim, pare, &
z3fen, piiis vysokym nebo pnhsmzkym teplotim, mohle by dochizetk purucham
Pro dobijent pouzivejte vyhradné vhodné nabijecky
Vyrobek pravidelné dobijejte (nejméné jednou za 3 mésice).

L Uporaba naprave shko v nelaterh rimeri vpia na pravino delovare medicinskh
pripomotkov (npr. srénih vzpodbujevalnik

Dalgotrejna Izpastavencst visok! glasnost n dolgotrajna uporaba lahko povzrodi trajno
poskodbo sluha

nivojskiZeleznisi prehodi, ploséadi zelezmsk\h postaj)

Vprimeru redpise, ki veljgjov driavah
Nadailte Otfoke pr uporabi naprave, polg tega hranite izven njiovega dosega
pripomocke al dele embala

Naprave ne pastavipite na mests, ki so zpostaviena viagi, prahu, sajam, hiapom,
neposredni sonéni svetlobi, previsokim ali prenizkim temperaturam, sicer se lahko pojavijo
nepravilnosti delovanja

Za polnjenje uporabliaite samo primerne polnilnike baterij

lzdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece).

Ilularline S.p.A erklzerer desuden, er
i henhold il 2011/65/EU direktivet opdaterel med 2015/863/EU.

NO - Cellularline S.p.A erklrer at disse bluetooth-greproppene med ladeetui er i samsvar
med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i er 4 finne pa denne
www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A erkizerer i tillegg at disse bluetooth-greproppene med ladeetui er i samsvar
med direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

https://

PT-ACellularline S.p.A decl: bluetooth de

For more information, visit the website http://www.cellularline.com
IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI DOMESTICI
(Applicabile in paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistemi diraccolta

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK

(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)

Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet ikke kan
kastes sammen med annet husholdningsavfall. For  unng3 skader pa miljo eller helse som
folge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren & separere dette produktet
fra annet avfall og resirkulere det i henhold til gjeldende bestemmelser for resirkulering
av materialressurser.

pr mest
kildesorteringsanlegget. Her vil man fa all informasjon kildesortering og resirkulering av
denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen leverandgr for informasjon om
bestemmelser i Kigpskontrakten. Dette produktet ma ikke kasseres sammen med annet
avfall fra virksomheten.

Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes. Man ma aldri
apne produktet eller fieme batteriet, da dette kan medfare feilfunksjoner eller
skader p produktet. Batteriet ma ikke fiernes pa egenhand. Kontakt ditt lokale
avfallshandteringsanlegg for informasjon om dette. Produktets innvendige batteri er blitt
utviklet slik at det har varighet for hele produktets livssyklus.

For ytterligere informasjon henvises det til nettsiden http://www.cellularline.com

PT - INSTRUGOES PARA A ELIMINAGAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A UTILIZADORES
DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e nagueles com sistemas de recolha
seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indica que o produto no deve ser
eliminado com outrs esiduos domésticos o fim doseu clclo de vids, Para eviar danos
a0 ambiente ou  satide causados pela eliminagao inadequada dos residuos, aconselham

o utilzadr 3 separar sste produto do utres tpos e residuos & recia o de forma
responsavel para favorecer a reutilizagéo sustentavel dos recursos naturais. Convidamos
0s utilizadores domésticos a contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o
departamento local competente para solicitar todas as informagdes relativas a recolha
seletiva e a reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais a
contacta oseu ornecedor e verificar s termos e condigdes do contrato de comra Este

Il marchio riportato sul sua cheil deve
essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali
danni allambiente o alla salute causati dallinopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita
Fatent o S o C¢ !

per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali

no seu interior uma bateria que ndo pode e substitads pelo utizador Nao ente abrir o

ispo: m retirar a bateria porque isso pode causar problemas de funcionamento e
danificar gravemente o produto. Em caso de eliminago do produto, pedlmas que contacte
a entidade local responsavel pelo tratamento e eliminacéo de residuos, para que proceda
a 3 remocso da aterts, A teri contida no interior do dipastive foi concebida para poder

Gli utenti domestici sono invitati a contattare i
il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le o et ol tacios
differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gl utenti aziendali sono invitati a
contatare il roprio forntore e veriicare | termini e e condizonidelcontrato di acquisto.
Questo prodotto i commercial

Questo prodotto ha all’ utente, nor
il dispositivo o rimuovere s batari, questo pus causare malfunsionament ¢ damneggiare
seriamente il prodotto. In caso di smaltimento del prodotto si prega di contattare il locale
ente di smaltimento rifiuti per effettuare a rimozione della batteria. La batteria contenuta
allinterno del dispositivo e stata progettata per poter essere utilizzata durante tutto il ciclo
divita del prodotto.

Per ulteriori it i visit:

il sito web http: llularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR LES UTILISATEURS
A DOMICILE (Applicable dans les pays de 'Union Européenne et dans ceux appliquant le

em conformidade com a diretiva 2014/53/UE.
0 texto integral da declaragéo de conformidade esta disponivel no seguinte endereco da
f nihade ¢ on e

A Celularline S.p.A declara ainda que este auricular bluetooth com estojo de carregamento
estd em conformidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.

€5 - Cellularline S.p.A prohlasuje, e tato Bluetooth in-ear sluchitka s nabijecim pouzdrem
vyhovuji smérici 2014/53/€U.
Celj text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasleduicf internetové adrese:

Cellularline .p.A dle prohlauje, e tato Bluetooth in-ear sluchétka s nabijecim pouzdrem
vyhovuji smérici 2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU.

SL-Druzba Cellularline 5.p.A. izjavla, da so te usesne sluzalke Bluetooth z etuijem za polnjenje
skladne z dolocil direktive 2014/53/€U.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu: www.
cellulalrine.com/_fizjava-o-skladnosti.

Druzba Cellularline S.p.A. prav tako izjavlja, da 50 te uSesne slusalke Bluetooth 2 etuijem za
polnjene skladne z doloil direktive 2011/65/EU, posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

HR - Turtka Cellulariine S.p.A izjvljuje da je ova bluetooth slusalica s futrolom za punjenje u
skladu s direktivom 2014/53/UE,

Gielovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresihttps://www.
cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Turtka Cellularline S.p.A takoder navodi da je ova bluetooth slugalica s futrolom za punjenje u
skladu s direktivom 2011/65/EU azuriranom s 2015/863/EU.

8G - Cellularline S.p.A Aeknapupa, e Tesu bluetooth crywanku ¢ kans¢ 3a 3apexaane
OTTOBAPAT Ha MIMCKEAHWATa Ka upeKTHBa 2014/53/EC.

TIOTHAT TN Ha ASKTAPLTTa 33 CLOTEETCTONE € AOCTMIEH 13 CEAHH AHTEPHET 2Apec

OcserTosa Cellularling A
OTFOBApAT Ha U3UCKBaHMATA Ha AMpexMBa 2011/65/EC, akTyanusupaa ot [upektusa
2015/863/EC.

Knapupa, bl

EL - H Cellularline S.p.A SnAéver 6t ta akouotkd Bluetooth pe Bk dopriong
ouppopG@vOVTaL e Ty OBnyia 2014/53/EE

Le symbole figurant sur e produit ou sur Ia documentation correspondante, indique que le
produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme de sa durée de vie. Pour
éviter d'éventuels dommages 3 Ienvironnement ou a la santé dus a l'limination incorrecte
desdéchets nous nitons Futlsateur 3 séparerce produt dautes type de déchets et dele
recycler de fagon en favoriser la i 3
Les partclers sont rids e arandre contact avec le revendeur du produit ou e senviees
locau ala collecte sélective et
oureryeage Gee Sy de produt, Lesentrerisessont également rices de contacter eur
fournisseur et de vér le contrat d'achat. Le produit en question
e ot pas tre dliminé avec d autres déchets commerciaux.

Ce produit contient une batterie non remplagable. Nessayez pas d‘ouvrir le produit ou
denlever a batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez contacter le centre de
recyclage le plus proche pour collecter la batterie. La batterie contenue a lintérieur du
dispositif a été concue pour durer autant que e produit.

Pour plus dinformations, veuillez consulter le site web http://www.cellularline.com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die
Lénder der Européischen Union und jene mit Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefilhrte Zeichen weist darauf hin, dass das
Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiill entsorgt werden

web http://www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENi SOUKROMYCH UZIVATELU (Pouzije se ve stitech
Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tridéni odpadd.)
Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamens, ze po ukonZen #ivotnosti
nesii bt tento virobek zlkvidovén spolecné s jinym komundlnim odpadem Za Gtelem
spravnou
nkwdam odpadi z3dime uivatele, aby tento vyrobek recykloval odpovédnym zpdsobem
oddélené od ostatniho odpadu, ¢im? napomiZe udriitelnému vyuZivani materilnich
Utivatele - soukromé osoby Zadame, aby kontaktovali prodejce, u ného? vyrobek
ykaicich se tfidéného odpadu

0ji
zakoupi
2 ecykiaca tonoto aruh viroBks, Uivarele - podniky Z4dime, aby kontaktoval svého
dodavatele a zkontrolovali podminky prislusné kupni smlouvy. Tento vyrobek nesmi byt
likvidovan spole¢né s jinjm odpadem pochazeiicim 2 obchodni innosti. Uvnit tohoto

vjrobku se nachdzi baterie, kterou ufiva
nebo bateri vyjimat ~ takovy postup mi
pripads likvidace vjrobku Vas prosime, abyste kontaktovali mistnf zafizeni pro likvidaci
odpad, které bateril vyjme. Baterie umisténd ve vyrobku byla navrzena tak, aby mohla byt
pouivana béhem celé Zivotnosti zafizeni. Dalsi informace mizete nalézt na webové strance
http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi lo¢enega
zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomen, da izdelka ne smete zavredi skupaj z
drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za preprecitev morebitne
skode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov, prosimo
uporabnika, da loi ta izdelek od ostalih vrst odpadko in ga odgovorno reciklira ter s tem
spodbuja sonaravno ponovno uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstvih so
vabljeni, da stopijo v stik s prodajalcem, pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni
organ, 12 pocrobnost glde locenega biran inreciranja 1 to vrsto el Posiov

Toga iadelka nf dovoljanc odlagat skupa)  drugi ndustrskim ocpadki. Ta icelek ima
notranjo baterijo, ki jo ne more zamenjati uporabnik; ne poskusajte odpret nzprave sl
odstrantatee, ker b Vprimeru

izdelka se obrite na lokalno podietje za odstranjevanje odpadkov, kjer
bodo adstranti batero. Bateria, ki se nahoja v apravh o sasnovana tako, da v uporabi
celoten zivljenjski cikel izdelka. Za dodatne informacije obicite spletno mesto http://www.

darf. Damit Umwelt- und durch das Entsorgen
von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt vom anderen Ml getrennt und
verantwortungsvoll recycelt werden. ngvon
Materialressourcen unterstiitzt. cellularline.com
Fir und der tung dieser Art von Produi,
sollten d eren, in oder die

ntsprect ort.
und

e jeweilige Lleferflrma ontaktieren
prifen. Dieses Produkt darf

ieht usammen m\(andevenGewevbeabfaHenemsorgtwerden

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt wErden Daher

darf nicht versucht werden, das Gerat zu dffnen und diese s konnten

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAIA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u zemljama

Europske unije  onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanie otpada)

Oznaka na proizvodu i u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod ne smije

biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako bi se izbjeglo

ostecenie okola il zdravla uzrokovanog neprlk\adnlm odlaganjem otgads, korsik se
kak

hierdurch Storungen und Schaden am Produkt verursacht werden. Bei der Emovgung
des Produkts muss sich an die ortliche Behorde fir Millentsorgung gewandt werden, um
die Batterie 2u entfernen. Die Batterie des Gerdts it <0 konzipiert, dass sie wahrend der
gesamten Betriebszeit des Produkts genutzt werden

Filr weitere Informationen besuchen Sie unsere IntemEtsE\tE http://www.cellularline.com

DIE FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN MARKT GULTIG
Das Symbol des durchgestrichenen Mul\e\'mers besagt, dass dieses Elektro- baw.

o mipe keljevo TG SikwonG oupns el Biéopo om ) SuevBuvon

H Cellularline Sp.A nAdve eniong o ta axouotukd Bluetooth ue enm $oprong

m Ende seiner icht im Hausmill entsorgt werden darf,
condern vom Endnutaer einer getrennten Sammlung 2ugefhr werden muss. 2t RUckgabe
stehen In hver Nahe kosenfrele Sammelstelln fir Elektroalgerste sowle get. weltere
jer Gerite zur Verfigung. Die Adressen kénnen

Gupopdivovtal e TV Obnyla 2011/65/EE omuwg aut nv O8nyia
2015/863/EE

RO - Cellularline S.p.A declard ca aceastd cascd Bluetooth® cu carcas3 de incarcare respectd
directiva 2014/53/UE.

Sievon hrer stadt. . Kommunalverwaltung erhalten.

Auch Vertreiber mit einer Verkausfliche fr Elektro- und Elekmmkgeme von mindestens
400 sowie Vertreiber von L mit e

o bi promicao
odrivu ponovnu upotrebu materualmh Tesursa. Korisnici u kuéanstvima trebali bi trebali
bi kontaktirati prodavata kod kojega ste proizvod kupil il lokalni ured odgovoran za sve
informaciie vezane 7 odvoeno SKuplarie | ecilanje z2 ovu vrsty proizvods. Podovni
korisnici pozivaju se da se obrate dobavljacu i proviere vjete | odredbe ugovora o kupnji.
Ovaj proizvod ne smile se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom. U ovom se
proizvodu nalazi baterija koju korisnik ne moze zamijeniti; ne pokusavajte otvoriti uredaj
ili ukloniti bateriju, jer to moze uzrokovati kvarove i ozbilino ostetit proizvod. U slucaju
zbrinjavanja proizvoda, obratite se lokalnoj organizacil za zbrinjavanje otpada kako biste
uklonili bateriju. Bateriju koja se nalazi unutar uredaja je dizajnirana da se koristi tiiekom
cijelog zivotnog ciklusa proizvoda. Za vise informacija posjetite web stranicu http://www.
cellularline.com

BG — UHCTPYKUVM 3A U3XBLP/IAHE HA OBOPY/ABAHETO 3A IOMALLHY MOTPEBUTE/N
(OTHacs ce 3a CTparHM OT EBPONE/CKWA 1103 M TaKBA, B KOUTO UM CACTEMA 32 Pa3ARNHO
Cu6uparie Ha oTnagbLM)

s urmatoarea

HR- Uporaba uredaja mofe u nekim sluéajevima ometati pravilno medi-
cinskih uredaja (npr. pejsmejkera)

Dugotrajno izlaganje visokoj glasnoci i produliena uporaba mogu prouzroiti trajno
ostecene sluha.

gnosticare. Nu utilizati acest disps ptinstrument d

PL- 1A KTORE MOGA

DZIAtANIE PRODUKTU

Nieprawidiowy pomiar tgtna. ION Watch wykonuje ciagly pomiar tetna, jednak moze sig
zdarzy, ze urzadzenie nie bedzie w stanie zebrac danych dotyczacych monitorowania
pracy serca.

seljeznicki prielazi na razini,na platformama zeljeznickih stanica)
Uslugaju koritenja tjekom voznje, slijedite propise koji su na snazi u zemljama potrebe
Dieca trebaju biti pod nadzorom prilikom koristenja uredaja, a osim toga, cuvajte izvan
dohvata pribor i dijelova pakiranja

Ne postavlate uredaj na mjestima izlozenim viazi, prain, ¢adi, pari, izravnoj suncevoj
sultlost prevsokimi premsk\mlemperaturama jér u suprotnom mose doci do kvara

W takim przypadku , czy h jest p nanad-
garstku uruichomic reczny pomiar tetna

Jezeli nadal nie bedzie mozliwe przeprowadzenie pomiary, nalezy upewnic sie, ze funkcja
monitorowania tgtna jest aktywna w aplikacji

ALERT BEZPIECZENSTWA

Redovito punte prizvod (ajmanje jednom Svaka 3 mjsseca).

BG - Vanomsparero Ha YCTPOACTBOTo MOXE B HAKOA CAYAaU fa noBmMRe sbpxy

! . X n wanarare Ha Ha BUCOKA CURa Ha 38yKa
Y p: , ie to urzadzenie nie jest narzed /aoASEaE MOFRT fin THOBCKADT NEPMAHENTH YEPEWRANS N3
Nie nalezy uzywat tego urzadzenia jak oy,
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EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct functio-
ning of medical devices (e.g. pacemakers).

Prolonged exposure to high volume and prolonged use may cause permanent damage
o hearing.

Do not use the device in places where being unable to hear external noises could prove
dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)

1f used when driving, comply with the regulations in force in the relevant country.

Chidren should be supervised when using the cevice and il acessories and packaging
should be kept out of their reach.

Do ot expose me devce for rolonged periods to damp, dust soot steam direct sunight
which could resultin

Mauvais suivi du rythme cardiaque. ION Watch effectue un suivi continu du rythme cardi
que; toutefois, il peutarriver que le dispositif ne soit pas en mesure de collecter les données
relatives au suivi cardiaqu

Si tel devait étre le cas, s'assurer que la smartwatch est correctement positionnée sur le
poignet et lancer ensuite le suivi manuel du rythme cardiaque.

Si le suivi S'avére impossible, sassurer que la fonction de suivi du rythme cardiaque est
active sur application.

AVERTISSEMENTS RELATIFS A LA SECURITE

Regularly charge the product at least nce every 3 month).

IT - Uutilizzo del dispositivo pub in alcuni casi interferire con il corretto funzionamento di
disposi icali(es. Pacemaker)

Lesposizione prolungata a un volume elevato ed un utilizzo prolungato possono provocare
danni permanent alfudito.

Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso non sentire i suoni
amblental e passag el ule banchine delle taion e ten)

Veuillez noter que ce dispositif ne doit I de diag
Ne pas utiliser ce dispositif comme outil d'auto-diagnostic.

DE-BEHEBUNG VON PRODUKTSTORUNGEN

Fehlerhafte Herzfrequenzmessung

Die lon Watch fihrt eine kontinuierliche Herzfrequenzmessung durch, es kann jedoch vor-
kommen, dass das Gerat nicht in der Lage ist, die Messdaten zu erfassen

Priifen Sie in diesem Fall, ob die Smartwatch richtig am Handgelenksitzt, und starten Sie die
manuelle Herzfrequenzmessung.

Falls die Messung nicht moglich ist, sicherstellen, dass die Funktion in der App akiviert it

SICHERHEITSWARNUNG
Bitebeachton Sl das disss Gt acht s Diagasensirument gecachtst
Verwenden Sie di it nicht al;

ES-RESOLUCION DE PROBLEMAS QUE PUEDEN CREAR EL MAL FUNCIONAMIENTO DEL
PRODUCTO
lonitorizacion errénea de la frecuencia cardiaca,

10N Watch realiza una monitorizacién continua de la frecuencia cardiaca; no obstante,
puede suceder que el dispositivo no sea capaz de recoger el dato relativo a la frecuencia
cardiaca
Si esto sucediera, compruebe que el reloj inteligente esta correctamente colocado en la
muieca ¢ ncea monitorizacion manualde o ecuenci crdlaca

fa funcién de

Gela frecuoncis cordiaca et smada enls app.

ALERTA DE SEGURIDAD
Tenga en cuenta que este dispositivo no es una herramienta de diagnstico.
No utilice este d

TR: INDE ISLEME BOZUKLUKLARI YARATABILECEK SORUNLARIN ¢OZUM!

Kalp atis hizinin yanlis izlenmesi

10N Watch sireklisekilde kalp atis hizii izler, ancak cihazin kardiyak izleme verilerini topla-
ma durumunun ortaya gikmasi da mimkiindir. Bu durumun meydana gelmesi halinde,

akill saatin bilek izerine dogru yerlestirilmis oldugunu kontrol edin ve manuel kalp atis hizi

izlemeyi baslatin. lzlemenin baslatimast mimkin deilse, kalp atis hizi izleme fonksiyonu-

nun Uygulama iginde etkin oldugunu kontrol ederek emin olun.

GOVENLIK UYARISI

Bu cihazin bir teshis araci olarak kabul ediimemesi gerektigini litfen unutmayin
Bu cihaz kendi kendine teshis araci olarak kullanmayin.

L MET P

Onjuiste hartslagmonitoring ION Watchregistreert continu je hartslag, maar het kan gebeu-
ren dat het apparaat de hartslagmonitoringgegevens niet kan opslaan. Mocht dit gebeuren,
controleer dan of de smartwatch goed om je pols zit en start de handmatige hartslagmo-
nitoring. Als de monitoring onmogelijk s, controleer dan in de App of de hartslagmonito-
ringfunctie is aangeschakeld

'WAARSCHUWING VOOR DE VEILIGHEID
Dit apparaat is niet bedoeld als diagnostisch hulpmiddel.
Gebruik dit apparaat niet als hulpmiddel voor zelfdiagnose.

FI-TUOTTEEN TOIMINTAHAIRIOIDEN VIANMAARITYS

Virheellinen sykkeen seuranta ION Watch tarkkailee sykettd jatkuvasti, mutta saattaa kui-
tenkin kiyd niin, etta laite ei pysty keraamaan sykkeen seurantatietoja.

Jos niin kiy, tarkista, ettd slykello on asetettu oikein ranteeseen, ja kiynnista sykkeen
manuaalinen seuranta. Jos seuranta ei ole mahdollista, varmista, etta sykkeen seuranta-
toiminto on aktiivinen sovelluksessa

TURVALLISUUTTA KOSKEVA VAROITUS
Huomaz, ett tita laitetta ei ole tarkoitettu diagnostiikka valineeksi
Ala kayta tata laitetta itsediagnostiikka valineen

SV-LOSNING AV
Felaktig pulsvervaknin;

lon Watch dvervakar kontinuerligt din puls, men ibland kan det handa att enheten inte kan
samla in uppgiften som ror bvervakning av pulsen.

Om detta hander, kontrollera att smartklockan ar korrekt placerad pa handleden och
starta manuell pulsovervakning. Om det inte gar att utfora overvakningen, kontrollera att
pulsovervakningsfunktionen ar aktiv i appen.

SAKERHETSVARNING

Observeraat dena et inte i avseddsomett dagnostsk vertyg

Anvand inte den har enheten som ett sjalvdiagnosverktyg.

KAN ORSAKA F

B AF , DER KAN
Forkert pulsmaling
lon Watch udfgrer kortinuetgpulsmling, men det kan s, at enheden ke e i tand
atindsamle pulsmalingsdat.
Fvi dette sker, skal 6 kontrllere,at smartwatchet e placeret korrek pa it hndled,og
starte manuel pulsmaling. Hvis det ikke er muligt at fortszette med malingen, skal du sprge
for, at pulsmalingsfunktionen er aktivi appen.

PRODUKTFEIL

0 di igenti nei rispettivi paesi
Sorvegtare bamint quands kiaano | doposiG, mole.iendre o dal oo portata
accessori o parti di packaging
Non collcare i dispositv in luoghi espost a umidi, palvere, fullggine, vapore, loce
solare diretta, temperature troppo elevate o troppo basse, in caso contrario potrebbero
verificarsi malfunzionaments
Per a icarica utilizzare esclusivamente caricabatterie idonei
Ricaricare regolarmente il prodotto (almeno una volta ogni 3 mesi).

npu npenesw, Ha

B cryuait va ynoTpeba Mo spewe Ha WOGHPaHE ce NPHABPHGIITE KoM AcicTaauyTE

HOPMi B CLOTBETHMTE CTPaHM

KoHTpORMpaliTe ACUaTa, KOTATO M3NOA3BAT YCTROVCTROTO, WA APLIKTE AANEN O TexHHA
er Wi

He pasnonaraiite YCTPOTICTBOTO Ha MeCTa, WANOMEHN Ha BAGKHOCT, NPax, CamaM,

VaNGpeHMA, NPAK CTbHHEBa CBRTAMKA, TEBPAE BACOKA UM TEHPAE HICKA TemnepaTypa,

B NPOTUBEH CNyali TPAGBA A 10 NPOBEPUTE 32 HEU3NPABHOCTI

3a33pexaHe it ABHY YCTPOTICTEA

33pexAaiiTe PEAOBHO NPOAYKTa (TOHE BEAHYH Ha TPH MeCeLi3).

EL-Hprion g ouokeuric, ot owoth

AELTOUPYIX TPV OUOKEVGW (T, BjatoB6TNe)

H napatetapévn éBeon o€ VYA Evaon Kal n MapatETapévn Xprion ooty va

nipofeviigouy uovies BAGBeg oty axori

Mn xpnatoroteie T cuaKkeU o Xpoug riou Ba ftav EnkivELVo v Ny Jropeite va

aKolTe Toug fiyous Tou nzmﬂﬂMovmg (X, aviobnedes SuaBdoets, oug anoBaBpes twy

LBNPOBPOYIKGY TTABG)

Ie mepintwon xpAong K(ﬂﬂ ™y odriynan, va Tpeite TV Loxbouoa vopoBedia g

avtiow\xﬂﬂ(wpu(

Na EnomTebete ta ukpd Maibié STav auté XPOWOTOO0V T GUOKEU, AKSp, vl

Blatnpeire paxpud ané autd afeooudp f épn g ovokevasia.

MV TOn0BETEte T GUGKEUT G XibpoUG EKTEBELEVOUS o€ Lypaoia, oKbvn, Bk, aTyd,

duso0nAuaKb i, BepLoKoaole TOND WAL nahS xaunhés. % avrlbem nepiwon,
80 nopodoay va TipokAB0GY BUGAETOUpYiEG

latn dpéprion

Na Goptigere takTi to npotév (touAdxLotov i Gop KGGE 3 pnvE()

RO - Utilizati inc3rctorul numai asa cum este indicat in ambalaj,
incarcati folosind numai incércatoare adecvate.

Nu conectati produsul la prize deteriorate sau nesigur

pacé pr)cdusul i ste folast o pentoada delungats trebuie ncarcat (cel pufin o dats
la 3 luni

evitand contactul cu lichide.
Nuilexpuneti la soare, la temperaturi ridicate sau a foc.
Tn caz de cadere, asigurati-va s procus este itac it de - olosi i o
Anuse 352 la indemana copi
Nu résucit sinu zdrobit cablul

lu, ci e stecher tori
N utiizati produsul in cazul i care cablul sau conectorii sunt rupti sau deteriorati.
Eventuala umflare a bateriei nu este periculoass, este un semn ca produsul a ajuns la
sfarsitul ciclului s3u de viatd.
Nu continuati sl utilzat si eliminati- in conformitate cu reglementarile locale.

oL 5 - )
medycznych (np.
Diugotrwale narazenie na sk porom gmsnom i diugotrwale uzytkowanie moze
spowodowat trwale uszkodzenie sfuch:
ie uzywat urzqdzema w miejscach, gdue meslvszeme diwigkow otoczenia mogloby by¢

|
W preypadku ubywania podas vmwadzema pojazdéw  przestrzegac przepisow
abowiazuacych w paszczegAinych ke
Nadzorowat dzieci korzystajace z urzadzema, a takze przechowywat akcesoria i czeici
apakowania s ch zasiegem

Nie umieszcza¢ uraadienia w miejscach naratonych na wiot, kur, sadis, pars,

ellularlin i
Cellularline S.p.A declard, de asemenea, c3 aceastd casca Bluetooth® cu carcas3 de incércare
respect3 directiva 2011/65/UE actualizats de 2015/863/UE.

PL_ Cellularline SpA oéwiadcza, ze niniejsze stuchawki Bluetooth® z etui tadujacym s zgodne

2 dyrektywa 2014/53/UE.

Pelny tekst deklaracji zgodnosci dostepny jest pod nastepujacym adresem internetowym:
Jarli i ”

Cellularline SpA oswiadcza rownie, ze niniejsze stuchawki Bluetooth z etui fadujacym s3
2godne z dyrektywa 2011/65/UE zaktualizowana przez 2015/863/UE.

o B o Ay 3250 s S deles of Cellularline S.p.A 452 de- AR
.2

014/53/EU 458
L 1 e e plie Riad) BleY JAS
www.cellularline. formit

sl g G5 o A 323l 238 o5, el 0 Ll Cellularline S.p.A S 3 ol
2015/863/EU 5 42 A L2al 2011/65/EU

EN - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
Inostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secondo
quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela el

Von mindtans 505 Guadratmetern, die. mebrmals im. Kelenderjahr oder dauerhaft
Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt berait-stelen, snd verpfihict

alte Elektro- und e miissen bei der
Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerétes an einen Endnutzer ein Altgerit des
Endnutzers der gleichen Gerteart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das
neue Gerét erfillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
aurlckaunehmen sowle ofne Kaufenes Hlelaro- oder lektronlgestes auf Vrlangen des

Ha npoAYKTa WA B rovassa, e tponyeryr e TpAGea g
ce naxaBpAA C APY 3awabsreane
T BheAn 33 OHOMKATA CPaRS M 33 AADARETO, DHAVIEN OF HEMPAEMND HEpIAHE
Ha 0TNaAbUY, Ce NPUKaHBa NOTPEBUTENAT Aa Pa3Aens TO3U NPOAYKT OT APyruTe BUAOBE
OTNAL 1 A3 O PELUIApR TaKa, & A3 CE VIECH YCTOHABATa 1OBTOpHA Y1OTPeGa
va pecypen. fomauir Ce NpuKanBar 4a Ce CEBPKAT C
THproBewa, ot KoroTo ca prnoswnw NPOAYKTa, Wi C MECTHUA OWC, NPeABHAEH 3a
acaKakea oo cubupane n @ o3 TN

, diein keiner
Zentimeter sind, im Ei oder in Nal
zuriickzu-nehmen. Bei einem Vertrieb unter Verwendung von Femkommumkatlonsm\tte\n
geltenals des ager- und

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerat personenbezogene Daten enthilt, sind Sie
selbst fir deren Loschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben. Sofern dies ohne
Zerstorung des alten Elektro- oder Elektronikgerates moglich ist, entnehmen Sie diesem
bite akte Batteien oder Akussowle Altampen, bevr sie e aur Entsorgung urUckgchen,
und fishren diese einer separaten Sammlung zu. Weitere

npoAyKT. Bustec nmpeﬁwenwe ce npw(ausar 3 Ce CBLPIAT CbC CBOA AOCTABUMK U A3
NPoBepAT 0bLMTe YCAOBMA Ha AOTOBOPA 3a 3aKynysake. To3u NPOAYKT He TpAGBa Aa ce
W3XBLPAA C ApyTUTE TBPFOBCKM OTNagbuy. Tosn NPOAYKT BKAKOUBA BaTepHs, KOATO He
MOMe A2 Ce NO/MeH OT NOTPeGUTENs:; He Ce ONUTEaliTe A1 OTBOPUTE YCTPOJICTBOTO WM
Aa u3BaauTe 6aTepuATa, Thil KaTO TOBA MOXE A3 MPUYMHM HEM3NPABHOCTH W Aa 3aCTPaWH
CepMo3HO NpoAyKTa. B Cnyuali Ha U3XBBPAAHE HA NPOAYKTA Ce Npenopwusa Aa ce
CBbPHETE C MECTHAR UEHTDP 33 32 48 w3sbpLaT

Ha GaTepuaTa. BaTepuATa, ChAbPXALLA Ce B YCTPOJICTEOTO, € 3aUMTeNa, 3a A2 MOXe Aa
Ce AaNONEA NPES LeMuA EKCIOATAUMONEN KD Ha MPOZYKTa. 3a AOMBIHITENHS

finden Sie auf www.elektrogesetz.de.

ES- INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO DOMESTICO (Aplicable
enlos paises de la Union Europeay en

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el producto no debe
ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo de vida. Para evitar
eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados por la eliminacién inoportuna
de los residuos se invita al usuario a separar este producto de otros tipos de residuos y a
reciclarlo de forma responsable para favorecer la reutilizacion sostenible de los recursos
materiales. Se invita a los usuarios domésticos a contactar el distribuidor al que se ha
comprado el producto o Ia oficina local para obtener la informacion relativa a la recogida

ye6 caiira http://

EL- DBHIEE UAOEEHE EZOMIZMOY TIAOIKAKOYE KMANAAmEz(E@aouolsmw:xmpec
g Evpumaixiis Eviong kat o exeives e ouoTpata emkexTixric oukhoyic)
To orjia eni o npoiévros f ot tzkunplwan Tou BeiueL 0% <o npotay by mpénet
va Blanedel uadt e M otxax anoppliata oro cehos tay wixhov fur o a v

ecor
v anoppuudTLY, rctars > nedn v iawploet o  npatty auts aré dhdous
K va om0 uneBuvo o

Blmmun ravagpnoyonoinn wav ohuiy répuv. Ot ool mmvu).mz; KehodvraL
an tov orolo 0 TPOI6Y f T oK

Voabelo apnoti vna GEG TG TANPOGOPIES OXETIKG WE TV EAEKTLKA OUNAOY) Kt TV
avaikhwon autod Tou ToRou npmuvm( O xpriaTes emyelposwy kaloovrat va

Seinvitaa

contactar con su proveedory verlficar |
Este producto no debe ser eliminado con otros residuos comerciales. Este producto lleva
en su interior una baterfa que el usuario no puede sustituir, no intente abrir el dispositivo
ni quitar la bateria ya que ello podria causar un mal funcionamiento o dafar seriamente
el producto. En caso de eliminacién del producto le rogamos que contacte el ente local de
eliminacién de residuos para efectuar la remacion de la bateria. La bateria que se encuentra
enel interior d para poder ser todoelciclo
de vida del producto.
Para mayor

el b http:

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI ICIN TALIMATLAR

(Avrupa Birlii ulkeleri ile aynstinimis toplama sistemlerine sahip ulkelerde gegerlidir)
Uriinin veya belgelerinin izerinde yer alan bu isaret, kullanim omrinii tamamladiginda
soz konusu Griinin diger ev atiklanyla birlikte bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir.
‘Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf ediimesi sonucunda gevre ve saghk zerindeki meydana
ecleblecek saralarn dnlenmes! amaclyia Kllanionin bu Orind dlfer atk tpecinden ay
olarak saklamasi ve malzeme_kaynakiarinm sirdrlebiir ekide. yeniden. kullammint

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Wos produits sont couverts par l garantle égale ds conformité selon les lols
nationales applicables en matiére de protection du consommateur

DF - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE

Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche  Garantie fir
Konformitatsmangel gedeckt.

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor.

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Uriinlerimiz; tuketici korunmasi ile ilgili yararlikteki milli kanunlar baglaminda
ongoriilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsgebreken
volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescherming.

- LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA
Tuonelllamme on lakisaateinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallist mukaisesti.

bezposrednie daiatanie promieni stonecznych, zbyt wysoka lub zbyt niska

FR- Lutilisation du dispositif peut, dans certains cas, interférer avec le bon
dappareils médicaux (pacemaker par ex)
Une exposition 3 un volume élevé et une utilisation prolongée peuvent provoquer des
Iésions permanentes 3 ouie.

ledi
peut étre dangereux (par ex : passages & niveau, quais de gares).
En cas dutilisation pendant la conduite, respecter les réglementations en vigueur dans
les pays d'utilisation.
Surveller s enfants quand s ulsen e dspost e garder s accesoies et es embal
Tages hors de leur porté:
N pas metire o disposi dans desendroits exposés a humidit, 3la poussére la uie
I vapeur, 3 la lumiére directe du soleil, 2 des températures trop élevées ou trop basses, car

auvais

Pour la charge, utilser exclusivement des chargeurs appropriés
Recharger le produit régulierement (au moins ne fois tous les 3 mois).

8

DE -Die Benutzung des Gerdtes kann in einigen Fallen mit dem korrekten Funktionieren von

medizinischen Geréten (z.B. Herzschrittmacher) interferieren

Die lang andaernde Aussetzung durch hohe Lautstarke und ein andauernder Gebrauch

konnen permanente Gehorschaden verursachen.

Das Gerat nicht an Orten benutzen, an denen s gefahrich sein konne, die
nicht zu horen (2.8.

I Fal Yon Benutzung am Steuer sind die gigen Vorschiten des jeweligen Landes

2u beachten

dariiber oder Teile der

Verpackung auRer deren Reichweite aufbewahren.
Das Gerat nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, RuB, Dampf, direktes
Sonnenlicht, zu hohe oder zu niedrige Temperaturen ausgesetzt sind, andernfalls kbnnten
Fehlfunktionen auftreten

ad y

Das Produkt regelmaRig laden (mindestens einmal alle 3 Monate).

E5 - En algunos casos, el uso del dispositivo puede interferir en el correcto funcionamiento

de dispositivos medicos (pei. marcapasos)

P
oo permanente de Ia audicion.
No uticeeste dispostio n ugares donde 2 mposiiidad d of 0 soidosdel oo
pueda result anivel, en | el s)
S utza e dispoituo mientras conduce, cumpla las normas vigentes en o respectios

Uigie s nifos cuando utizan el cspositiv, ademis mantenga fuera de su alcance los
accesorios y las piezas del embalaje

No coloque el dispositivo en lugares expuestos a humedad, polvo, hollin, vapor, luz directa
delsol, demasiado elevada o demasiado baja; de lo drfa provocar
un funcionamiento incorrecto del dispositivo

Para cargar el producto, use un cargador adecuado.

Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

gdyz m

Regularnie fadowaé produkt (przynajmiej raz na 3 miesiace).
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EN Cellularline S.g p A declares that this bluetooth headset with charging case complies with

Directive 2014/53

‘The full text of the. EU Declaration of conformity is available at the following Internet address:
ellularline. -confi

Cel\u\arlme S.p.A. also declares that this bluetooth headset ‘with charging case complies with

Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT - Cellularline S.p.A dichiara che questo auricolare bluetooth con custodia di ricarica &
conforme alla direttiva 2014/53/UE.
1 d i

TR-Cihazin kullanimasi
engelleyebilir.

Yiksek sese uzun sire maruz kalma ve uzun sire kullanma isitme duyusunda kalic
hasarlara yol agabilr

CGhaa civardad seser duymamanin tehlkel olbiece yerlerde (ernen, hemzemin
gegitler, tren istasyonlarindaki peronlar) kullanm:

$0i2s srasinda kulianrken bulunduunuz Gikerih yOrtdkteks yasalarina uygun hareket
edin.

Gihan kllanan gocukla gizeim altda buundurun, ayica aksesuartan veya ambal
elemaniarin erisemeyecekleri yerlerde saklay

Cihaz pem tor s buhar,dofrudsn gines 98 asi yiksek veya disiik sicakiilara maruz

, kalp pil)

Yriden m icin sadece uygun sarj (\haz\zrml kullaniniz
liklarla (en az her 3 ayda bi

NL - Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfereren met de correcte
werking van medische apparatuur (z0als bijv. pacemakers).

i conformita  disponible lseguente ndiizzontemet:

Cellularline S.p.A dichiara altresi che questo auricolare b\uetooth con custodia di ricarica &
conforme alla direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

#R - Cellularline S.p.A déclare que cette oreillette bluetooth avec étui de chargement est
conforme 3 a directive 2014/53/UE.

Vintégralté du texte de la décaraton de confornite UE est d\spomhle a l'adresse Internet
suivante: https;

Cellularline S.p. é bl h é est

conforme  la directive 2011/65/EU mise & jour par la directive 2015/863/EU.

DE - Cellularline S.p.A erklért, dass dieses Bluetooth-Headset mit Ladebox der Verordnung
2014/53/EU entspricht.
Der volstandie Tent der E-Konformitaserkarung st uner der folenden nemetadresse

gehoorschade veroorzaken.
brui het

ljk kan zijn (biv. sp het perron van

‘Wanneer het apparaat gebruikt word tiidens het rijden, moeten de plaatselik geldende

regelgevingen in acht worden genomen.

Kinderen moeten tijdens het gebruik van het apparaat onder toezicht staan; houd accessoi-

res of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen.

Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet, stoom, direct

verfiigbar: Cellularline S.p.A
erklart auBerdem, dass d\eses Blueloolh Headset mit adebox der Verordnung 2011/65/€U
entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/EU aktualisiert wurde.

5 - Cellularline S.p.A declara que este auricular Bluetooth con funda de recarga cumple con
la directiva 2014/53/UE.
l texto completo de la declara

n de conformidad se encuentra disponible en la siguiente

- INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande

corumiubie
v kullamciar bu tp rinlerin 2y toplanmsi ve gerl danistirtim i tim bilgiler

] urmaya
davet edilr, irket kullanclan kendi tedarikgleriyle baglant! kurmaya ve aim sézlesmes

sart ve kosullarni kontrol etmeye davet edilir Bu trin diger ticari atilarla birlikte bertaraf
edilmemelidir.

Bu Grandn iginde kullanici tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur; cihazi agmaya
veya bataryay! gikarmaya alismayin, bu uygulama riinde arizalara veya ciddi hasar yol
agabilir. Urinin bertaraf edilmesi halinde bataryanin cikarilmasi icin bulundugunuz yerdeki
atik bertaraf firmasiyla baglanti kurmaniz ica edilir. Cihazin iginde bulunan batarya, Grindn

im oyunca ekild
Daha fazla bilgi almakigin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.

6pou
g ovpBaons ayopd. To npoiéy auto m naanex va bt pafi e dhha eynopud
vtd o

oy ekdn. Mnv poomadrigete va oLt 1 OUIKEUR v ABGUPEDETE Ty unampm,
QUTG UnopE{ v TpoKah£aeL SUONETOUPYES KatvaTpoKahéoet 0oBapr] BAABN a0 mpotGv.
3e nepinTwon SIGBEONG O MPOIGVTOG, MAPAKAAEIOTE Val EMIKOWWVAGETE e Tov TOMukd
opyaviops 1éBeons anoppupdTy yia Ty adaipeon T uatapia. H patapla tou
TEPLEYETaL 0T OUOKEUT| EXEL OXESLATTEL WOTE val XpnatpomoLe(Ta Kad "6An T BlapKeta
Quiic ou mpoibvroc. it mepattépw TANOdOpiE EmokedBEiTe To site web http://www.
cellularline.com

RO - INSTRUCTIUNI PENTRU ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR PENTRU UTILIZATORII CASNICI
(Aplicabile in tarile Uniunii Europene si n cele cu sisteme de colectare separats)

Marcajul de pe produs sau din documentatia acestuia indicé faptul c& produsul nu trebuie
eliminat impreuns cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei sale de viata. Pentru
a preveni posibile daune pentru mediul inconjurdtor sau pentru sanitate, cauzate de
eliminarea necorespunzitoare a deseurilor, utilizatorul este rugat s separe acest produs
dealte tipuri de deseuri si s3 1l recicleze in mod responsabil, pentru a promova reutilizarea
sustenabil a resurselor materiale

Utiizatorii casnici sunt invitati s3 contacteze distribuitorul de la care au achizitionat
produsul sau biroul local autorizat pentru toate informatiile referitoare la colectarea
separata sila reciclarea corects a acestui tip de produs. Firmele sunt invitate s& contacteze
furnizorul s s verifice termenii i conditile din contractul de cumpérare. Acest produs nu
trebuie eliminat impreuns cu alte deseuri comerciale.
Pentru mai izitati site-ul

PL-INSTRUKCIA UTYLIZACHI SPRZETU PRZEZ UZYTKOWNIKOW
DOMOWYCH (Dotyczy krajow Unii Europejskiej oraz krajéw, w kt6rych wdrozono system

dpadaw)
Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w jego dokumentacji wskazuje, ze produktu

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR IKE
GEBRUIKER!
(van mepzssmg in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen voor
gescheiden inzameling)
De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan dat het product
aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander huishoudelijk afval vernietigd mag
worden. Om mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid als gevolg van een
ongeschikte vernietiging van afval te voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product
van andere soorten afval te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een
duurzaam hergebruik van de materialen te bevorderen.
De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de winkel waar ze
het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor alle informatie inzake de
gescheiden inzameling en de recycling voor dit type product. Zakeljke gebruikers worden
verzocht contact op te nemen met hun leveran regels en voorwaarden van het
Ditpr metander B

worden,

enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda konsumenterna

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
es produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse

NO - INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI

Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for il i henhold til

door de gebruiker vervangen kan worden; probeer niet
het apparaat te openen of de batterijte verwijderen omdat dit storingen en ernstige schade
van het product kan veroorsaken. ngval v vernietging van ht product wordt  vertocht
contact op te nemen met het plaatseljke

Ge batter, De batte van het apparaa s ontworpen om a¢ worden gebruikt gedurende de
gehele levensduur van het product

Gavoor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

FI- OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset jatteiden

gjeldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren.

- INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL
0s nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de defesa
do consumidor.

€S —INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE
Na nase vjrobky se vztahuje zakonna zruka na vady shody podle platnych
vnitrostatnich pravnich predpist na ochranu spotrebitele.

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCII
izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v

Na:
skladu  nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potro3nikov.

- INFORMACLJE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zaititu potro3aca.

BG - MIHOOPMALAS! 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHLIMS
HawuTe NPOAYKTH Ce MOKPUBAT OT 3aKOHOYCTAHOBEHaTa raPaHUMA 3a AMNCA
Ha CboTBETCTEME, KaKTO © )

33 3aWuTa Ha

EL- IAHPO®OPIES A TH NOMIMH EITYHIH

TanpolovTa pag kahdTToVTaL amd vopLN eyyinon yia ENAEIPELS ouppopdWONG
0VPPWVa e 6,11 MPOBAEETAL AMO TOUG EPUPHOTTEOUG EBVIKOUG VOHOUS yia TV
npootasia Tou katavaAwtd.

RO - INFORMATI! PRIVIND GARANTIA LEGALA

Produsele noastre sunt acoperite de garantia legald pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor.

PL - INFORMACJE NA TEMAT GWARANCJI PRAWNE)
Nasze produkty s3 bjete garancia prawng na wady sgodnoc sgodrie  kra-

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa kayttoian
péityttya havittas yhdessa muiden kotitalousjétteiden kanssa. Jotta jitteiden virheellisesta
hivityksests fohkovat ymparit 1] erveyshaltat vilettisn, dyttlin on stotettava
timé tuote muista j ja kestavad
uudelleenkayttod varten.
Henkiloasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteytt tuotteen myyneeseen jalleenmyyjaan tai
paikalliseen asiaankuuluvaan tahoon saadakseen kaikki tarvittavat tiedot tamantyyppisen
tuotteen erillisests kerdyksests ja menawksesta Yetyssiakkaita kehotetaan ottamaan
yhteyttsd omaan ehdot. Tata
tuotetta ef saa havittad muiden kaupa\l\sten fiteiden seassa.

aihtaa a pari: tai paristo
Koetetaan poistas, vaarana on it avakavatsaurot 008 yhteytta paikalliseen
Jatteiden havityskeskukseen poistaaksesi pariston, kun tuote on havitettava. Laitteen sisalla
oleva paristo on suunniteltu kestamaan tuotteen koko kayttéian ajan.
Jos haluat lisitietoja, kay verkkosivulla http://www.cellularline.com

sV - IANSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE | PRIVAT
HUSHALL

(Galler i EU och andra europeiska lander med separat insamlingssystem)
Denna markning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far kastas
med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mojliga skada p miljon
eller halsoskador, orsakad av felakiig avfallshantering, uppmanas anvandaren att skilia
denna produkt fran andra typer av avfall och tervinna den pé ansvarigt st, for att framja
hallbar stervinning av materiella resurser.

Hushallsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dar produkten inkopts,
eller den lokala behdriga myndigheten, for all nodvan ig information betraffande separat
insamling och tervinning for denna typ av produkt. Foretagsanvandare ombeds att
kontakta den egna leverantéren och kontrollera wnkaren T KGpeautalet. Denna prodkt fir
inte bortskaffas tillsammans me

Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan hyiasutzv anvandaren, férsék inte 6ppna
enheten ele att  bort baterie, detta kan orsaka felfunktioner och orsaka allariga
skador pa produkten. den

for avfallshantering for onskattnde o baerct. Battenes som e imeh omncion 31
utformat for att anvandas under produktens hela livscyel.
o) konsultera

or yterlig Ilularline.com
DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Gzldende for den Europaiske Union og andre europwiske lande med srskilte
indsamlingsordninger)

Jjowymi przepisami zakresie ochrony

Sl Glasll g clagha - AR

sl Ayl e il Zyi ) (05l sy Bihlaall

)

(58 Gacay sllaia UlaSia

pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke ma
bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets levetid er
ophart. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers sundhed p3 grund af
ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren til at sortere dette produkt fra
andre typer affald og genanvende det pé en ansvarlige made for at fremme baeredygtig brug
af materialeressourcer.

Husholdningernes brugere bar enten kontakte den lokale forhandler, hvor produktet
er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om szrskilt indsamling
og genvinding for denne type produkter. Virksomheder opfordres til at kontakte deres
leverandor og kontrollere vilkarene og betingelserne i kobsaftalen. Dette produkt mé ikke
bortskaffes sammen med andet kommercielt affald

Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren. Forsag
aldrig at bne enheden eller fiere batteriet. Det kan forarsage funktionsfel og skade
produktet alvorligt. | tilflde af bortskaffelse af produktet bedes du kontakte dit lokale
renoveringsfirma om fjernelse af batteriet. Batteriet i produktet er designet tl at blive brugt
under hele produktets livscyklus.

Du kan finde flere oplysninger pa vores hjemmeside http://www.cellularline.com

cyklu 2ycia nie woln 2 i domowymi.
Ry zapobice sakociiwermu wplywowi ma. Srodowisko 1 Zirawie spowedowsnemy
niewfasciwa utylizacia odpadéw, uzytkownik powinien oddzieli¢ ten produkt od
innych rodzajow odpadéw i poddac go odpowiedzialnie recyklingowi, aby promowac
2rownowazone ponowne wykorzystanie materiatow.

Uzytkownicy domowi moga skontaktowat sie ze sprzedawca, u ktrego produkt zostal
zakupiony lub z wlasciwym biurem lokalnym w celu uzyskania wszelkich informacji
dotyczacych selektywnej zbiorki i recyklingu tego typu produktow. Uzytkownikom
biznesowym zaleca sig skontaktowanie sie ze swoim dostawca i sprawdzenie warunkw

Ten produkt zawiera baterie, ktdrej nie moze wymieniaé uzytkownik. Nie probowac
otwieraé urzadzenia ani wyjmowaé baterii, gdyz moze to spowodowaé nieprawidiowe
dziafanie i powaine uszkodzenie produktu. W przypadku utylizacji produktu, nalezy
skontaktowat sie z lokalnym urzedem utylizacji odpadow w celu usunigcia baterii. Bateria
zawarta w urzadzeniu zostala zaprojektowana tak, aby nadawafa sie do uzytku przez cafy
okres eksploatacji produktu

Wigcej informacji mozna znale¢ na stronie internetowej http://www.cellularline.com
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Cet appareil

et ses cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cellularline spa
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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